
C 256/18 EL 24.10.2003Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης

Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για:

— την «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε τη θέσπιση κοινών κανόνων για τα
καθεστώτα άµεσης στήριξης στα πλαίσια της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής και µε τη θέσπιση
καθεστώτων στήριξης για παραγωγούς ορισµένων καλλιεργειών»,

— την «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1257/1999 για τη στήριξης της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο
Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) και την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2826/
2000»,

— την «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε την κοινή οργάνωση της αγοράς σιτηρών»,

— την «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε την κοινή οργάνωση αγοράς του ρυζιού»,

— την «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε την κοινή οργάνωση αγοράς στον τοµέα
των αποξηραµένων χορτονοµών για τις περιόδους εµπορίας 2004/2005 έως 2007/2008»,

— την «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1255/1999 περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµι-
κών προϊόντων», και

— την «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου περί θεσπίσεως εισφοράς στον τοµέα του γάλακτος
και των γαλακτοκοµικών προϊόντων»

(2003/C 256/03)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την δέσµη προτάσεων κανονισµού της Επιτροπής «µακροπρόθεσµη πολιτική προοπτική για µια
αειφόρο γεωργία». (COM(2003) 23 τελικό) 2003/0006 (CNS) 2003/0007 (CNS) 2003/0008 (CNS) 2003/
0009 (CNS) 2003/0010 (CNS) 2003/0011 (CNS) 2003/0012 (CNS),

έχοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου, της 10ης Φεβρουαρίου 2003, να ζητήσει τη γνωµοδότησή της
δυνάµει του άρθρου 265, πρώτη παράγραφος, της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της 22ας Οκτωβρίου 2002 να αναθέσει την κατάρτιση
γνωµοδότησης επί του θέµατος στην επιτροπή «Βιώσιµη ανάπτυξη»·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της µε θέµα την ανακοίνωση προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο: Ενδιάµεση επανεξέταση της κοινής γεωργικής πολιτικής (CdR 188/2002 fin) (1)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της µε θέµα «Προτάσεις κανονισµών ΕΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τη
µεταρρύθµιση της κοινής γεωργικής πολιτικής» (CdR 273/98 fin) (2)·

έχοντας υπόψη ότι στις 12 Ιουνίου 2003 η επιτροπή «Βιώσιµη ανάπτυξη» υιοθέτησε το σχέδιο γνωµοδότησης
(CdR 66/2003 rev. 2) (µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. Robert Savy, Προέδρου του Περιφερειακού
Συµβουλίου Limousin (F/PES))·

υιοθέτησε οµόφωνα, κατά την 50ή σύνοδο ολοµέλειας της 2ας και 3ης Ιουλίου 2003 (συνεδρίαση της
2ας Ιουλίου), την ακόλουθη γνωµοδότηση.

(1) ΕΕ C 73 της 26.3.2003, σ. 25.
(2) ΕΕ C 93 της 6.4.1999, σ. 1.
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ΑΠΟΨΕΙΣ ΚΑΙ ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΩΝ
ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ

1. Προοίµιο

1.1. Μετά τη γνωµοδότηση που κατάρτισε της Επιτροπής
των Περιφερειών της 20ής Νοεµβρίου 2002 σχετικά µε την
ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο µε θέµα την «ενδιάµεση αναθεώρηση της κοινής
γεωργικής πολιτικής», πολλά γεγονότα είχαν ως αποτέλεσµα να
διευκρινιστούν το περιεχόµενο, το πλαίσιο και οι διαδικασίες
χρηµατοδότησης της µεταρρύθµισης της κοινής γεωργικής πολιτι-
κής:

— οι αποφάσεις του Ευρωπαϊκού Συµβούλιο Βρυξελλών της
24ης και 25ης Οκτωβρίου 2002 οι οποίες θέτουν ανώτατο
όριο στις δαπάνες που συνδέονται µε την υποστήριξη
των αγορών στη διευρυµένη Ευρώπη και υπενθυµίζουν τη
σπουδαιότητα των µειονεκτικών περιφερειών καθώς και τον
πολυλειτουργικό χαρακτήρα της γεωργίας. Οι αποφάσεις
αυτές προσδιορίζουν για την περίοδο 2007-2013 το δηµο-
σιονοµικό πλαίσιο των δαπανών που συνδέονται µε τις
αγορές και τις άµεσες πληρωµές. ∆ιασφαλίζουν τη διατήρηση
της κοινής γεωργικής πολιτικής και επιφέρουν µεσοπρόθεσµη
ευκρίνεια που θα επιτρέψει στους παραγωγούς να προσαρµό-
σουν προοδευτικά τις πρακτικές διαχείρισης και στην
Επιτροπή να ορίσει εγκαίρως τους νέους αυτούς προσανατο-
λισµούς. Ανοίγουν, επίσης, το δρόµο στη διεύρυνση της
Ευρωπαϊκής Ένωσης,

— η υποβολή στις 16 ∆εκεµβρίου 2002 των προτάσεων της
Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά µε τις γεωργικές διαπραγµατεύ-
σεις στα πλαίσια του ΠΟΕ. Προβλέπουν, κυρίως, µείωση
κατά 36 % των τελωνειακών δασµών στις εισαγωγές, µείωση
κατά 45 % των επιδοτήσεων στις εξαγωγές και, τέλος, µείωση
κατά 55 % της εσωτερικής υποστήριξης στη γεωργία. Ειδικές
διατάξεις πρόκειται να ληφθούν προκειµένου να βελτιωθεί η
κατάσταση των αναπτυσσόµενων χωρών.

1.2. Η υιοθέτηση από την Επιτροπή, στις 21 Ιανουαρίου 2003
των προτάσεων κανονισµού σχετικά µε την ενδιάµεση αναθεώρηση
της κοινής γεωργικής πολιτικής πρέπει συνεπώς να εκτιµηθεί στα
πλαίσια αυτά. Πράγµατι, οι γεωργικές διαπραγµατεύσεις στο
ευρύτερο πλαίσιο του ΠΟΕ όπως και η γενικότερη συζήτηση
για τις δηµοσιονοµικές προοπτικές της περιόδου 2007-2013
αποτελούν το υπόβαθρο ορισµένων από τις προτάσεις της Επιτρο-
πής.

Σε σχέση µε τις προτάσεις που υποβλήθηκαν τον Ιούλιο, έχουν
εισαχθεί δύο σηµαντικές τροποποιήσεις, η µεταρρύθµιση της
κοινής οργάνωσης αγοράς γαλακτοκοµικών προϊόντων καθώς και
οι νέες διαδικασίες σχετικά µε τη λειτουργία της δυναµικής
διαµόρφωσης. Ωστόσο, η αποσύνδεση παραµένει το κυριότερο
στοιχείο της µεταρρύθµισης της κοινής γεωργικής πολιτικής.

Η Επιτροπή των Περιφερειών προτίθεται να καταρτίσει τη γνωµοδό-
τησή της γύρω από τα κύρια στοιχεία των προτάσεων της
Επιτροπής, την αποσύνδεση, τη δυναµική διαφοροποίηση και την

αγροτική ανάπτυξη βάσει των ερωτηµάτων και των επικρίσεων που
διατυπώθηκαν στη γνωµοδότηση που καταρτίσθηκε σχετικά µε την
ανακοίνωση της Επιτροπής τον Ιούλιο του 2002.

2. Η αποσύνδεση

Η Επιτροπή των Περιφερειών επικροτεί την αρχή της αποσύνδεσης
των ενισχύσεων και τη θέσπιση ενίσχυσης του εισοδήµατος. Αυτή
η ενιαία ενίσχυση µπορεί να επιτρέψει την απλούστευση της
διοικητικής εφαρµογής της ΚΓΠ και την ενίσχυση του ρόλου των
αγορών στον προσανατολισµό των γεωργικών παραγωγών.

Ωστόσο, η Επιτροπή των Περιφερειών επεσήµανε τους κινδύνους
του προτεινόµενου τρόπου αποσύνδεσης που µπορεί να ενισχύσει
τις περιφερειακές ανισότητες, να νοθεύσει τους όρους του ανταγω-
νισµού µεταξύ παραγωγών και µεταξύ περιφερειών και, τέλος, να
προκαλέσει αποσταθεροποίηση ορισµένων παραγωγών.

Η ΕΤΠ ανησυχεί, επίσης, µήπως οι πλήρως αποσυνδεδεµένες
πληρωµές καταστούν µακροπρόθεσµα ευάλωτες στις πιέσεις για
µείωση ή κατάργησή τους.

Για το λόγο αυτό, ζητήθηκαν εκ των υστέρων εκτιµήσεις προκειµέ-
νου να αναλυθούν µε ακρίβεια οι κίνδυνοι αυτοί.

Η Επιτροπή δηµοσίευσε µελέτες αντίκτυπου για την εκτίµηση των
επιπτώσεων των προτάσεων αυτών. Οι εν λόγω µελέτες έχουν
κυρίως µακροοικονοµική εµβέλεια. Εκτιµούν τις προοπτικές της
παραγωγής και των τιµών ανά προϊόν δεν απαντούν, όµως, στα
διάφορα ερωτήµατα που έχει θέσει η Επιτροπή των Περιφερειών.

2.1. Ο εδαφικός αντίκτυπος των µέτρων δεν έχει αξιολογηθεί.
Υπάρχει κίνδυνος η συνολική αποσύνδεση των ενισχύσεων να
οδηγήσει σε µείωση της παραγωγής στις µειονεκτικές ή απο-
µακρυσµένες ζώνες και σε επιτάχυνση της εγκατάλειψης των
ευαίσθητων γεωργικών περιοχών. Θα πρέπει να προσδιορισθεί η
σύνδεση µε τις περιοχές ευαίσθητων ή ελάχιστα αποδοτικών
παραγωγών, θα πρέπει να προσδιοριστούν µε σαφήνεια άξονες
και µέσα ανάπτυξης προκειµένου να επιτραπεί η ισορροπηµένη
ανάπτυξη του χώρου.

Είναι, εντούτοις, απαραίτητο να αξιοποιηθεί η ευκαιρία της
αναθεώρησης της κοινοτικής δράσης προκειµένου να εξευρεθούν
νέοι τρόποι αντιστάθµισης των φυσικών µειονεκτηµάτων που
πλήττουν περισσότερο τις γεωργικές εκµεταλλεύσεις (επικλινές
έδαφος, εδάφη σε µεγάλο υψόµετρο, ιδιάζουσες κλιµατικές συνθή-
κες) και µέσα προκειµένου να ευνοηθεί η διαχείριση των µεγάλων
εκτάσεων (θερισµός των κατωφερών εδαφών, συντήρηση του
εδάφους) και, γενικότερα η οικονοµική τους ανάπτυξη.



C 256/20 EL 24.10.2003Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης

2.2. Η αρχή που έχει υιοθετηθεί για τον προσδιορισµό της
ενίσχυσης του εισοδήµατος ανά εκµετάλλευση, βάσει της περιόδου
αναφοράς 2000, 2001, 2002 δεν λύνει το πρόβληµα του
κινδύνου νόθευσης του ανταγωνισµού µεταξύ παραγωγών, προϊ-
όντων ή περιφερειών. Η ΕΤΠ έχει ήδη τονίσει στη γνωµοδότησή
της για τη µεσοπρόθεσµη αναθεώρηση της ΚΓΠ ότι η πρόταση της
Επιτροπής θα διατηρήσει τη σηµερινή κατάσταση όπου οι γεωργοί
µε υψηλότερη παραγωγή θα λαµβάνουν µεγαλύτερη ενίσχυση ανά
εκτάριο από εκείνους µε χαµηλότερη παραγωγή. Συνεπώς καλεί
την Επιτροπή να επεκτείνει τουλάχιστον την περίοδο αναφοράς
στα ηµερολογιακά έτη 1998, 1999, 2000, 2001 και 2002. Από
τα έτη αυτά, θα πρέπει να αφαιρεθούν από την περίοδο αναφοράς
τα δύο έτη µε τη χαµηλότερη συνολική ενίσχυση κάθε γεωργού. Η
αρχή αυτή, που προτείνει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, παγώνει τα
κεκτηµένα πλεονεκτήµατα υπέρ των περιοχών µε πιο εντατικές
και υποστηριζόµενες παραγωγές. Υφίστανται σηµαντικοί κίνδυνοι
αποσταθεροποίησης της παραγωγής και των αγορών για τα
προϊόντα που δεν επωφελούνται από τις άµεσες ενισχύσεις στα
πλαίσια της σηµερινής ΚΓΠ (χοίροι, πουλερικά, οπωροκηπευτικά).
Τα προϊόντα αυτά µπορούν να καταστούν θελκτικά και αποδοτικά
για τους παραγωγούς και τις περιφέρειες που διαθέτουν ιστορικές
αναφορές εις βάρος των ζωνών καλλιέργειας παραδοσιακών
προϊόντων.

∆εν θα πρέπει ίσως να θεσπιστεί ο προσδιορισµός µέσης στρεµµα-
τικής ενίσχυσης ανά µεγάλη οικογένεια παραγωγής (µεγάλη
καλλιέργεια, παραδοσιακή κτηνοτροφία, λευκό κρέας, οπωρο-
κηπευτικά), που υπολογίζεται ανά λεκάνη παραγωγής προκειµένου
να αποφευχθεί αυτός ο µέγιστος κίνδυνος νόθευσης του ανταγωνι-
σµού και αποσταθεροποίησης των αγορών; Το σχέδιο κανονισµού
που θεσπίζει κοινούς κανόνες για τα καθεστώτα υποστήριξης
προβλέπει (τίτλος III κεφάλαιο 5) τη δυνατότητα εφαρµογής και
τον υπολογισµό µέσων στρεµµατικών ενισχύσεων σε περιφερειακή
κλίµακα. Η διάταξη αυτή, εάν χρησιµοποιηθεί, θα πρέπει να
επεκταθεί στο σύνολο του ευρωπαϊκού χώρου. Ωστόσο, δεν λύνει
το πρόβληµα του κινδύνου νόθευσης του ανταγωνισµού µεταξύ
των προϊόντων.

2.3. Εξάλλου, δεν αντιµετωπίζεται ο κίνδυνος αποσταθεροποίη-
σης των αγορών και των δυσκολιών που θα αντιµετωπίσουν οι πιο
τρωτές µικρές παραδοσιακές εκµεταλλεύσεις από την εγκατάλειψη
των µέσων ελέγχου της παραγωγής. Τα µέσα ελέγχου αποδείχτη-
καν, ωστόσο, σηµαντικά στις διάφορες κρίσεις που έπληξαν την
παραγωγή βοείου κρέατος ή για την επίλυση του προβλήµατος
των γαλακτοκοµικών πλεονασµάτων χαµηλού κόστους µετά το
1983. Μπορεί να επισηµανθεί µια ορισµένη έλλειψη συνοχής στη
διαχείριση µεταξύ των προϊόντων. Παρατηρείται, για παράδειγµα,
η διατήρηση για τις µεγάλες καλλιέργειες ενός µέσου ελέγχου, πιο
αυστηρού από πριν, (παύση καλλιέργειας γαιών 10 % που
αποκλείει τις βιοµηχανικές παραγωγές), αύξηση των γαλακτοκοµι-
κών ποσοστώσεων µολονότι τα ευρωπαϊκά αποθέµατα βουτύρου
και γάλακτος σε σκόνη έχουν αυξηθεί, (δίχως ωστόσο να υπάρχουν
ενδείξεις ότι δόθηκε προτεραιότητα στους νέους γεωργούς ή στις
εκµεταλλεύσεις που βρίσκονται σε ορεινές περιοχές) καθιέρωση
µέγιστων εγγυηµένων εκτάσεων που περιορίζουν τις δυνατότητες
ανάπτυξης των πρωτεϊνούχων καλλιεργειών ή των καλλιεργειών
για ενεργειακούς λόγους και πλήρη εγκατάλειψη των µέσων
ελέγχου και προσανατολισµού για τα βοοειδή και τα αιγοπρόβατα.

2.4. Οι συνέπειες της προτεινόµενης αποσύνδεσης στην εξέλιξη
των τιµών της γης καθώς και στην κτηµαταγορά δεν έχουν
υπολογιστεί ενώ, αντιθέτως, υφίστανται κίνδυνοι προσφυγής στην
αύξηση της καλλιεργούµενης έκτασης, εξαφάνισης των µικρών
εκµεταλλεύσεων και αύξηση των τιµών των εκτάσεων µεγαλύτερης
ζήτησης. Ταυτόχρονα, οι εκτάσεις λιγότερης ζήτησης και λιγότε-
ρης απόδοσης είναι ενδεχόµενο να εγκαταλειφθούν. Όλα αυτά θα
έχουν αντίκτυπο στην εγκατάσταση νέων γεωργών, πράγµα που θα
πρέπει να παραµείνει µία από τις προτεραιότητες.

2.5. Συνεπώς, η Επιτροπή των Περιφερειών συνεχίζει να διερω-
τάται για την εγκυρότητα των διαδικασιών υπολογισµού της
ενίσχυσης στο εισόδηµα σε σχέση µε τους στόχους της ΚΓΠ.
Πράγµατι, οι προτάσεις που γίνονται στο σχέδιο κανονισµού δεν
θεωρούµε ότι ανταποκρίνονται στους ακόλουθους στόχους:

— καλύτερη κατανοµή των ενισχύσεων µεταξύ των παραγωγών,
των εκτάσεων, των πιο οικολογικών τύπων καλλιέργειας, των
πιο τρωτών γεωργικών περιφερειών,

— διατήρηση του εισοδήµατος των γεωργών από τους κινδύ-
νους αποσταθεροποίησης της αγοράς που δηµιουργείται
µέσω της συνολικής αποσύνδεσης των ενισχύσεων. Η επιδιω-
κόµενη από την Επιτροπή προσαρµογή της γεωργίας στις
ευκαιρίες της αγοράς συνδέεται µε τις επενδυτικές αποφάσεις
των γεωργών. Οι αποφάσεις αυτές θα εξαρτηθούν από τη
σταθερότητα των γεωργικών αγορών, δεδοµένου ότι οι
γεωργοί επενδύουν µόνο εάν έχουν µεσοπρόθεσµη θεωρία
της εξέλιξής τους. Οι διάφορες παραγωγές δεν είναι ισότιµες
από αυτή τη σκοπιά. Εάν οι φυτικές παραγωγές απαιτούν
πολύ λίγες ειδικές επενδύσεις οι κτηνοτροφικές παραγωγές
απαιτούν, αντιθέτως, ειδικούς βαρείς εξοπλισµούς. Συνεπώς,
πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στα µέσα σταθεροποίησης
των αγορών αυτών.

— ∆ιατήρηση του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου και της
ποιότητας των ζωοτεχνικών παραγωγών. Πράγµατι, µε την
παραδοσιακή καλλιέργεια χορτονοµής δεν δίδεται καµία
προσοχή στους παραγωγούς φυτικών πρωτεϊνών, µε αποτέ-
λεσµα να υπάρχουν µεγαλύτερα περιθώρια για την εισαγωγή
σόγιας και καλαµποκιού από χώρες που παράγουν σε µεγάλο
ποσοστό γενετικά τροποποιηµένα είδη.

— Μεταβίβαση των ενισχύσεων από γενεά σε γενεά.

Η Επιτροπή των Περιφερειών συνεχίζει να έχει θετική γνώµη για
την γενική αρχή της αποσύνδεσης των ενισχύσεων, δεδοµένου ότι
το σηµερινό σύστηµα έχει χάσει κάθε λόγο ύπαρξης:

— οι αποφάσεις παραγωγής λαµβάνονται σε σχέση µε τις
ενισχύσεις και όχι σε σχέση µε τις αγορές
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— η κατανοµή των ενισχύσεων είναι άκρως άνιση µεταξύ
παραγωγών και περιοχών.

Ωστόσο, θεωρεί ότι τη σηµερινή κατάσταση των πραγµάτων
και γνώσεως της αγοράς, δεν µπορεί να εφαρµοστεί χωρίς
να συµπληρωθεί από µηχανισµούς ελέγχου της παραγωγής ή
µηχανισµούς διασφάλισης του εισοδήµατος που θα πρέπει ωστόσο
να προσδιοριστούν.

3. Η πολλαπλή συµµόρφωση προς κριτήρια περιβαλ-
λοντικά, καλής µεταχείρισης των ζώων, και ποιότητας
των τροφίµων

3.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών εγκρίνει τη συµµόρφωση των
ενισχύσεων µε το σεβασµό των ευρωπαϊκών κανόνων στα πεδία του
περιβάλλοντος, της επισιτιστικής ασφάλειας (για την οποία γίνεται
µεν λόγος στο προοίµιο, αλλά η οποία ωστόσο δεν αναφέρεται
στο άρθρο 4 της πρότασης κανονισµού), της υγείας, της καλής
διαβίωσης των ζώων και της ασφάλειας στον τόπο εργασίας.
Συµφωνεί µε την πεποίθηση της Επιτροπής ότι η πολλαπλή
συµµόρφωση των ενισχύσεων αποτελεί το αναγκαίο συµπλήρωµα
της αποσύνδεσης.

Επίσης, επικροτεί τα µέτρα που αποβλέπουν στην ένταξη στον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 (1) «ανάπτυξη της υπαίθρου»
µεταβατικών ενισχύσεων καθώς και ενισχύσεων στις επενδύσεις
που αποβλέπουν στη διευκόλυνση προσαρµογής των παραγωγών
στους κανόνες αυτούς.

3.2. Ωστόσο, η Επιτροπή των Περιφερειών εκφράζει την ανησυ-
χία της για τον τρόπο εφαρµογής αυτής της πολλαπλής συµµόρφω-
σης. Το άρθρο 3 του σχεδίου κανονισµού «σχετικά µε τη θέσπιση
κοινών κανόνων για τα καθεστώτα άµεσης στήριξης στα πλαίσια
της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής» προβλέπει ότι «Ο γεωργός που
λαµβάνει άµεσες ενισχύσεις οφείλει να εφαρµόζει τις κανονιστικές
απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο Παράρτηµα ΙΙΙ ...».
Το σύστηµα αυτό βασίζεται στη γενίκευση των λογιστικών ελέγχων
στην εκµετάλλευση. Η εφαρµογή του θα απαιτήσει χρόνο, πράγµα
που δεν φαίνεται συµβατό µε τον άµεσα δεσµευτικό χαρακτήρα
των διατάξεων της πρότασης κανονισµού. Συνεπώς, είναι σκόπιµο
να προβλεφθούν µεταβατικές διατάξεις προκειµένου να επιτραπεί
στους παραγωγούς να συµµορφωθούν µε το σύνολο των κριτηρίων
της πολλαπλής συµµόρφωσης. Το σύστηµα θα πρέπει να καταρ-
τιστεί σε ένα πρώτο χρονικό διάστηµα ως εργαλείο ανάπτυξης στην
υπηρεσία της βελτίωσης των πρακτικών και όχι ως εργαλείο
κυρώσεων. Εξάλλου, η µετάθεση της διαφοροποίησης από το 2003
έως το 2006 θέτει το ζήτηµα των πραγµατικά διαφοροποιηµένων
χρηµατοδοτήσεων προκειµένου να εφαρµοστεί η δράση αυτή από
το 2004. Παράλληλα, µε τη διαφοροποίηση δεν πρέπει να ζητηθεί
από τους γεωργούς να πληρώνόυν περισσότερα για τους εν λόγω
λογιστικούς ελέγχους.

3.3. Στην προηγούµενη γνωµοδότησή της, η Επιτροπή των
Περιφερειών εξέφρασε την ανησυχία για τη δυσκολία συµβιβασµού
της τήρησης των αυξανόµενων περιβαλλοντικών κανόνων στους
κόλπους της Ευρώπης µε τη βελτίωση της ανταγωνιστικότητας της

(1) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 80.

ευρωπαϊκής γεωργίας σε ένα πλαίσιο φιλελευθεροποίησης των
συναλλαγών. Η πρόταση της Επιτροπής στα πλαίσια του αγροτικού
τµήµατος των διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ δεν επιτρέπει την άρση
της ανησυχίας αυτής. Η Επιτροπή προτείνει συνολική µείωση κατά
36 % των τελωνειακών δασµών για τις γεωργικές εισαγωγές. ∆εν
ορίζει, όµως, κριτήρια ποιότητας ή συνθηκών παραγωγής για τα
εισαγόµενα προϊόντα. Στα πλαίσια αυτά, υπάρχει κίνδυνος οι
περιορισµοί που επιβάλλονται µόνο στους ευρωπαίους παραγω-
γούς να έχουν αρνητικές συνέπειες στην ανταγωνιστικότητα της
γεωργίας στην Ευρώπη καθώς και περιορισµένη επίδραση στην
ποιότητα των προϊόντων που διατίθεται στους ευρωπαίους κατανα-
λωτές.

4. Υποχρεωτική παύση καλλιέργειας γαιών και µη επισι-
τιστικές καλλιέργειες

Οι προτάσεις της Επιτροπής προβλέπουν µια µακροπρόθεσµη
περιβαλλοντική παύση καλλιέργειας γαιών που αντιπροσωπεύει το
10 % της έκτασης των εκµεταλλεύσεων καθώς και την καθιέρωση
υποστήριξης στις ενεργειακές καλλιέργειες (πίστωση άνθρακα).

Οι προτάσεις αυτές, που αποβλέπουν στην ολοκλήρωση του
συνολικού συστήµατος πληρωµών, επιδέχονται δύο παρατηρήσεις:

— υφίστανται πραγµατικές δυνατότητες ανάπτυξης νέων προϊ-
όντων και απασχόλησης στον αγροτικό χώρο στο πεδίο των
µη επισιτιστικών καλλιεργειών. Οι ενεργειακές καλλιέργειες
αποτελούν τµήµα τους,

— οι µη επισιτιστικές καλλιέργειες στην πλειονότητά τους
σήµερα πραγµατοποιούνται σε εκτάσεις που προορίζονται
για παύση καλλιέργειας. Αυτή η δυνατότητα επέτρεψε την
άνθιση των καλλιεργειών που προορίζονται για την παραγωγή
βιολογικών καυσίµων στις λεκάνες παραγωγής σιτηρών. Η
πρόταση κανονισµού που προωθείται σήµερα καταργεί τη
δυνατότητα καλλιεργειών στις εκτάσεις παύσης καλλιέργειας
και φαίνεται να περιορίζει τις προοπτικές ανάπτυξης µιας
πραγµατικά ενεργειακής πολιτικής βάσει της βιοµάζας σε
ευρωπαϊκό επίπεδο. Το πρωτόκολλο του Κιότο, η εξέλιξη της
πυρηνικής πολιτικής στην ΕΕ, και το ταραγµένο διεθνές
πλαίσιο της αγοράς πετρελαίου υποστηρίζουν ωστόσο τη
βαθιά αναθεώρηση της ευρωπαϊκής ενεργειακής πολιτικής.

5. Η δυναµική διαφοροποίηση

5.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών στη γνωµοδότησή της είχε
επικροτήσει την εφαρµογή ενός συστήµατος δυναµικής διαφο-
ροποίησης που συνοδεύεται από θέσπιση ανώτατου ορίου και
ατέλειας. Το σύστηµα αυτό έχει το πλεονέκτηµα ότι µειώνει τον
άνισο χαρακτήρα της ΚΓΠ, υποστηρίζει την απασχόληση στον
αγροτικό χώρο και επιτρέπει την ενίσχυση του πυλώνα «αγροτική
ανάπτυξη». Χωρίς να τεθεί σε αµφισβήτηση η αρχή του ανώτατου
ορίου, είχε ωστόσο αναρωτηθεί για τη σκοπιµότητα εφαρµογής
ενιαίου ανώτατου ορίου 300 000 EUR.
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Η πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου «σχετικά µε τη θέσπιση
κοινών κανόνων για τα καθεστώτα άµεσης στήριξης στα πλαίσια
της κοινής γεωργικής πολιτικής και µε τη θέσπιση καθεστώτος
στήριξης για παραγωγούς ορισµένων καλλιεργειών» της Επιτροπής
στο κεφάλαιο 2 «σταδιακή µείωση και διαφοροποίηση» καθιερώνει
δύο σηµαντικές τροποποιήσεις σε σχέση µε τους προσανατο-
λισµούς που περιέχονταν στην ανακοίνωση για την ενδιάµεση
αναθεώρηση της ΚΓΠ της 10ης Ιουλίου 2002:

— το ανώτατο όριο καταργείται

— η συµβολή των εκµεταλλεύσεων διαφοροποιείται σε συνάρ-
τηση µε το ποσό των ενισχύσεων που καταβάλλονται, και οι
εκµεταλλεύσεις που εισπράττουν κάτω από 5 000 EUR δεν
καλύπτονται από το σύστηµα αυτό.

Μόνο το 6 % των πιστώσεων που προκύπτουν από την εφαρµογή
του συστήµατος δυναµικής διαφοροποίησης µεταβιβάζονται στο
δεύτερο πυλώνα.

Η Επιτροπή των Περιφερειών εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός
ότι εγκαταλείφθηκε η ίδια η αρχή του ανώτατου ορίου λόγω κυρίως
της συµβολικής σηµασίας του. Η υποστήριξη που εκφράζεται στην
κοινή γεωργική πολιτική από την κοινή γνώµη, συχνά εξασθενίζει
από την επισήµανση του υψηλού επιπέδου δηµοσιονοµικής
υποστήριξης από την οποία επωφελούνται ορισµένοι ιδιοκτήτες.

5.2. Ωστόσο, εγκρίνει συνολικά το προτεινόµενο από την
Επιτροπή σύστηµα δεδοµένου ότι:

— προβλέπει την διαφοροποίηση της έντασης των µειώσεων των
ενισχύσεων σε συνάρτηση µε τις άµεσες πληρωµές από τις
οποίες επωφελούνται οι εκµεταλλεύσεις,

— διατηρεί την αρχή της σηµαντικής µείωσης των άµεσων
πληρωµών που µπορεί να φθάσει το 19 % για τις εκµεταλλεύ-
σεις το 2013 συµβάλλοντας έτσι στη µείωση των νοθεύσεων
του ανταγωνισµού που συνδέονται µε τις διαδικασίες υπολο-
γισµού των αποσυνδεδεµένων ενισχύσεων.

5.3. Ωστόσο, η Επιτροπή των Περιφερειών εκφράζει τη λύπη
της για το γεγονός ότι οι µειώσεις των ενισχύσεων που προκύπτουν
από την εφαρµογή του συστήµατος δυναµικής διαφοροποίησης
κατά ένα µικρό µόνο τµήµα (6 %) επωφελούνται από µέτρα που
προκύπτουν από τον προγραµµατισµό στα θέµατα της αγροτικής
ανάπτυξης. Οι προτάσεις της Επιτροπής υπολείπονται στο σηµείο
αυτό σε σχέση µε τις διατάξεις που περιέχονται στην ανακοίνωση
του Ιουλίου 2002 οι οποίες, κατά την άποψη της Επιτροπής των
Περιφερειών, ήταν σε θέση να παγιώσουν και να ενισχύσουν την
αγροτική ανάπτυξη ως δεύτερο πυλώνα της ΚΓΠ.

Πρέπει να σηµειωθεί ότι, ενδεχοµένως λόγω των περιορισµένων
νέων πόρων, δεν υπάρχει καµία πρόβλεψη για την εφαρµογή µιας
οργανικής πολιτικής υπέρ των νέων γεωργών.

Τέλος, η κατανοµή των πιστώσεων αυτών γίνεται βάσει εθνικών
κριτηρίων, γεωργικής έκτασης, γεωργικής απασχόλησης και κατά
κεφαλή ακαθάριστου εγχώριου προϊόντος (ΑΕγχΠ) ισοδύναµης

αγοραστικής δύναµης. Αυτή η προσέγγιση παραµερίζει τις διαδικα-
σίες κατανοµής και διαχείρισης των πιστώσεων αυτών σε περιφε-
ρειακό επίπεδο. Η Επιτροπή των Περιφερειών λαµβάνει γνώση της
δυσκολίας επανεξέτασης της αρχιτεκτονικής των προγραµµάτων
αγροτικής ανάπτυξης για την ισχύουσα περίοδο προγραµµατισµού
(2000-2006). Καλεί, ωστόσο, την Επιτροπή να προβεί µε την
ευκαιρία της ενδιάµεσης αξιολόγησής τους σε απολογισµό των
διαδικασιών διαχείρισης των προγραµµάτων αυτών προκειµένου
να καθοριστεί ποια είναι τα πιο αποτελεσµατικά συστήµατα.

6. H αγροτική ανάπτυξη

6.1. Η πρόταση της Επιτροπής για κανονισµό του Συµβουλίου
«σχετικά µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1257/
1999 για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξη από το Ευρωπαϊκό
Γεωργικό Ταµείο Προσανατολισµού και Εγγυήσεων ΕΓΤΠΕ και την
κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2826/2000» επαναλαµβά-
νει τις κυριότερες διατάξεις που περιέχονται στην ανακοίνωση της
Επιτροπής του Ιουλίου 2002.

Συνεπώς, η Επιτροπή των Περιφερειών υπενθυµίζει ότι εγκρίνει
γενικότερα τη διεύρυνση των συνοδευτικών µέτρων που προβλέ-
πονται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 όσον αφορά το
σεβασµό των κανόνων, τα συστήµατα γεωργικών συµβουλών,
στους παραγωγούς οι οποίοι στα θέµατα της καλής διαβίωσης των
ζώων δεσµεύονται να προχωρήσουν πέρα από την ελάχιστη
κανονιστική ρύθµιση, στη συµµετοχή και την προώθηση εθνικών
και κοινοτικών καθεστώτων ποιότητας.

6.2. Εφιστά την προσοχή ωστόσο στα ακόλουθα θέµατα:

— στο δεσµευτικό χαρακτήρα ορισµένων κανόνων, κυρίως στο
ζήτηµα της καλής διαβίωσης των ζώων, που µπορούν
να θέσουν σε αµφισβήτηση τις παραδοσιακές παραγωγές
ποιότητας. Οι ενισχύσεις που αποβλέπουν στο σεβασµό των
κανόνων δεν θα πρέπει να αποτελούν τη µόνη απάντηση. Ο
αντίκτυπος της κοινοτικής νοµοθεσίας σ' αυτό τον τύπο
παραγωγής που δεν επηρεάζει σηµαντικά τις διακοινοτικές
συναλλαγές θα πρέπει να υπολογιστεί µε πιο λεπτό τρόπο
προκειµένου να προβλεφθούν οι διαδικασίες αναλογικής
εφαρµογής σε σχέση µε τους επιδιωκόµενους στόχους,

— στην υπέρµετρα περιοριστική έννοια της αγροτικής ανάπτυ-
ξης, που αντιµετωπίζεται από την Επιτροπή ως επέκταση της
γεωργικής δραστηριότητας. Η Επιτροπή των Περιφερειών
λαµβάνει γνώση του γεγονότος ότι τα προτεινόµενα συνοδευ-
τικά µέτρα ισχύουν για την περίοδο προγραµµατισµού 2000-
2006 και δεν αποκλείουν µια µελλοντική συζήτηση για το
θέµα της αναδιάρθρωσης της πολιτικής για την αγροτική
ανάπτυξη. Στην προοπτική αυτή, εκφράζει ιδιαίτερα την
επιθυµία να εξεταστεί το ζήτηµα της σύνδεσης της περιφε-
ρειακής πολιτικής διάρθρωσης και της πολιτικής για την
αγροτική ανάπτυξη από σήµερα στην προοπτική της δηµοσί-
ευσης στα τέλη του 2003 της 3ης έκθεσης για τη συνοχή.
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7. Εφαρµογή της µεταρρύθµισης της κοινής γεωργικής
πολιτικής

Η εφαρµογή της µεταρρύθµισης της κοινής γεωργικής πολιτικής
συνδέεται στενά µε την προώθηση των συζητήσεων σχετικά µε το
αγροτικό σκέλος στον ΠΟΕ και την προετοιµασία των δηµοσιονο-
µικών προοπτικών του προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης
για την περίοδο 2007-2013.

7.1. Μεταρρύθµιση της ΚΓΠ και Παγκόσµιος Οργανισµός
Εµπορίου

Η Επιτροπή των Περιφερειών διερωτάται σχετικά µε τη διάρθρωση
µεταξύ των προτάσεων µεταρρύθµισης της κοινής γεωργικής
πολιτικής που υποβάλλονται από την Επιτροπή και τις θέσεις της
στις διαπραγµατεύσεις για το αγροτικό σκέλος στα πλαίσια του
Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου.

Εφιστά, πράγµατι, την προσοχή στον κίνδυνο τα αποτελέσµατα
των διαπραγµατεύσεων που διεξάγονται στα πλαίσια του ΠΟΕ να
θέσουν σε αµφισβήτηση τη συνολική ισορροπία της µεταρρύθµισης
της κοινής γεωργικής πολιτικής κυρίως στα ακόλουθα σηµεία:

— προστασία των προστατευόµενων γεωγραφικών ενδείξεων και
γενικότερα των κοινοτικών και εθνικών καθεστώτων που
αποβλέπουν στη βελτίωση της ποιότητας και της ασφάλειας
των τροφίµων στις οποίες συµπεριλαµβάνονται οι διατάξεις
για την ενηµέρωση των καταναλωτών,

— εφαρµογή περιοριστικών κανόνων που αποβλέπουν στην
προστασία του περιβάλλοντος, την καλή διαβίωση των ζώων,
την ασφάλεια των τροφίµων και την υγεία και στους οποίους
περιλαµβάνονται τα προϊόντα που εισάγονται από την κοινο-
τική αγορά.

Επίσης, η ΕΤΠ είναι της γνώµης ότι δεν θα πρέπει να ληφθούν
σηµαντικές αποφάσεις για την µεταρρύθµιση της ΚΓΠ πριν γίνει
γνωστή η έκθεση των διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ.

7.2. Οι δηµοσιονοµικές προοπτικές (2007-2013)

Η Επιτροπή των Περιφερειών εκφράζει την ανησυχία της για τον
τρόπο µε τον οποίο προετοιµάζεται η συζήτηση σχετικά µε τις

Βρυξέλλες, 2 Ιουλίου 2003.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Albert BORE

δηµοσιονοµικές προοπτικές του προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής
Ένωσης για την περίοδο 2007-2013. Φοβάται, πράγµατι, ότι την
ώρα των επιλογών, η αγροτική ανάπτυξη όπως, άλλωστε, η
περιφερειακή πολιτική εκτός στόχου 1, θα θεωρηθεί ως µεταβλητή
της προσαρµογής. Πράγµατι, τα κράτη συµφωνούν ήδη από τώρα
για τη διατήρηση των χρηµατοδοτήσεων στα πλαίσια του πρώτου
πυλώνα µε πραγµατικούς όρους στο ανώτατο όριο που θα
προσεγγίσουν το έτος 2006. Επίσης, υπάρχει οµοφωνία σχετικά
µε την περιφερειακή πολιτική, βάσει της οποίας το ουσιαστικό
τµήµα των χρηµατοδοτήσεων θα διοχετευτούν στις περιφέρειες
που µετά το 2006 θα είναι επιλέξιµες στα πλαίσια του στόχου 1.
Έτσι, αυτά τα δύο ποσά έχουν καθοριστεί εκ των προτέρων, και η
προσαρµογή θα γίνει στις πιστώσεις αγροτικής ανάπτυξης ή
στις αντίστοιχες της περιφερειακής πολιτικής του στόχου 1 σε
συνάρτηση µε το συνολικό ανώτατο όριο των δαπανών που έχουν
υιοθετηθεί από τα κράτη.

Η Επιτροπή των Περιφερειών θα παρακολουθεί εκ του σύνεγγυς
το θέµα προκειµένου η παγίωση και η ενίσχυση της ανάπτυξης να
πραγµατοποιηθεί σε χρηµατοδοτικές συνθήκες που θα επιτρέπουν
την εφαρµογή µιας αξιόπιστης πολιτικής.

7.3. Το χρονοδιάγραµµα εφαρµογής

Η µεταρρύθµιση της κοινής γεωργικής πολιτικής θα εφαρµοστεί
κλιµακωτά. Θα πρέπει βαθµιαία να συµπεριλάβει όχι µόνο τις
αποφάσεις που λαµβάνονται στα πλαίσια του ΠΟΕ αλλά και τα
πρώτα αποτελέσµατα των µέτρων που έχουν εφαρµοστεί όπως θα
αξιολογηθούν από την ενδιάµεση αναθεώρηση σχετικά µε τις
αγορές, τα εισοδήµατα των παραγωγών, και τις αγροτικές περιοχές.

Η Επιτροπή των Περιφερειών εκφράζει την ευχή το χρονοδιά-
γραµµα εφαρµογής να είναι προσαρµόσιµο προκειµένου να αντιδρά
όχι µόνο στα εξωτερικά συµβάντα αλλά και στις δυσκολίες
της εφαρµογής και στις ενδείξεις του συστήµατος συνεχούς
παρακολούθησης και αξιολόγησης του αντίκτυπου, κυρίως του
εδαφικού, που θα έχει η µεταρρύθµιση. Η εφαρµογή παρόµοιου
συστήµατος παρακολούθησης είναι ακόµη πιο απαραίτητη δεδοµέ-
νου ότι όπως έχει υπογραµµίσει η Επιτροπή των Περιφερειών
υπάρχουν κίνδυνοι που προκύπτουν από ορισµένες διατάξεις της
µεταρρύθµισης αυτής.




